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MPOTEINOMENA OGEMATA AATINIKQN I AYKEIOY

A.Keipeva

Hercules dicitur adduxisse boves Geryonis ex Hispania in eum locum, ubi postea
Romulus condidit urbem Romam. Prope Tiberim fluvium Hercules fertur refecisse
boves et ipse fessus de via dormivisse ibi.

Cato attulit quodam die in curiam ficum praecocem ex Carthagine ostendensque
patribus «Interrogo vos» inquit «quando hanc ficum decerptam esse putétis ex
arbore»....Tam prope a muris habémus hostem! Itaque cavéte periculum, tutamini
patriam....Neminem credideritis patriae consultirum esse, nisi vos ipsi patriae
consulueritis. Mementote rem publicam in extrémo discrimine quondam fuisse!»

Omnia sunt excitanda tibi uni, C. Caesar, quae iacére sentis perculsa atque prostrata
impetu belli ipsius, quod necesse fuit: constituenda iudicia, revocanda fides,
comprimendae libidines, propaganda suboles;...Quare subveniendum reipublicae est
et omnia nunc belli vulnera tibi sananda sunt, quibus praeter te medéri nemo potest.

A. Na petadpaocete ta anoondopata. (Movadeg 20)

B.1. Na emAé€ete T owoth amavinon yla kaBsuia and TG mapaKATw TPOTACELS
(Movadec 10):

o. H JeTaKAQOLKN ETOXN AVAKEL OTNV:
I. mepypadikn daipeon Il. aplotokpatikn aflodoynon lll. wotopikn dlaipeon

B. H mpotaon «H EAAGSQ, evw KATAKTAONKE, KATEKTNOE TOV AYPLO VIKNTH KAl ELCAYAYE
TLG TEXVEG OTO AYPOTLKO AATLO» ElvalL TOU:

I. OBidou  II. Opatiou Il Kaloapa
V. ZTa GUOLKA XOPAKTNPLOTIKA TN AQTWVIKAG Sev teplappBavovtal:
I. Ta KKAOAOYLKA OTOLXELD [I. n ot BapotnTa, N AOYLKH KOl CUVTOKTLKH Opyavwaon

[ll. n T@on yla ALto kat katavonto Adyo



6. 2toug neloypAdpouc TwV XpOvwV Tou Kiképwva v avhKeL:
I. o ZaA\ouvotiog Kpiormog  1l. o F'awog lovAlog Kailoap . o BitpouBiog
€. To TéAo¢ TG KAAOLKNA G ETOXAG opileTal amo éva yeyovog:

l. tov Bavarto tou OktafBiavou Auyouotou (14 p.X.)

II. Tn vavpayio oto Aktio (31 .X.)  lIl. tTn SoAodovia tou lovAou Kaioapa (441m.X)

2.Na Bpelte TIG ETUPOAOYLKA CUYYEVELG AEEELG UE QLUTEC TWV QTTOOTIACUATWY: PWHLOG,
dAoioBog, pvun, oavatoplo, kapmoc. (Movadeg 10)

l.1.a). Na kAtBouv oL TumoL otov aplBuo mou Bpiokovtal: ficum, praecocem, arbore,
vos ipsi, iudicia, suboles, rem.

b) Na yivel mapaBetikn anokatdotacn ota enibeta recentem, extremo. Na kAiBei o
OUVYKPLTIKOG BaBudg tou mpwtou emibetou kal ota tpila yévn. Na oxnUaTLoTEL TO
EMPPNUA TOUC Kal 0TouG TPELC Babuouc : severis, multa. (Movadeg 15)

2.a) Na ylvel XpOVIKN QVTIKATAOTOON TwV pnuatwyv: excitanda sunt, fuit, potest,
consulueritis.

b) Na kAlvete o€ MPOOTOKTLKA EVECTWTA Kal LEAAovTa: attulit.

(Movabdecg 15)

A.1.a) Na avtikataotioste to pApa fertur pe to anpoocwrno pripa debet. (Movada 1)

Prope Tiberim fluvium Hercules boves refecisse fertur et ipse de via fessus ibi
dormivisse.

b) Na tpélete TNV evepynTiky cuvtaén o€ TABNTIKA OTLG TIAPAKATW TIPOTACELS:
(Movadec 4)

Tum Cacus pastor, fretus viribus, boves quosdam in speluncam caudis traxit aversos.
Sed bovum mugitus ex spelunca auditus Herculem convertit.

Cato attulit quodam die in curiam ficum praecocem.

Omnia sunt excitanda tibi uni, C. Caesar.

c) Na tp€Pete TN XpOVLIKA TPOTacn wote va SnAWVEL To cuyxpovo: (Movada 2)



Cum omnes recentem esse dixissent, inquit;
d) Na xapaktnpioete tnv npoétaon (eidog, eloaywyn, ekdopad) : (Movadeg 6)
“gquando hanc ficum decerptam esse putetis ex arbore”

“nisi vos ipsi patriae consulueritis”

A.2.a) Na QVvTIKOTOOTAOETE TOUG EMLPPNUATIKOUC TPOOSLOPLOUOUG TOU TOTOU ex
Hispania pe to domus kat to in eum locum pe to Athenae emidpEpovTag TG AmapalTNTEC
oAayéc. (Movada 1)

Hercules boves Geryonis ex Hispania in eum locum adduxisse dicitur.

b) Na avrtikataotioste tov TPoodloplopd Tou Xpovou He Looduvapn ekpopd
(Movada 1)

Ante tertium diem.

c) Na &dnAwBel n anayopeuvon pe aAl\ov Looduvapo tpomo: Neminem credideritis.
(Movada 1)

d) Na avaAUoeTe TIG LETOXEC OTIC avtioTolyeg deutepeUouoeC tpotaoels (Movadeg 4)
: dilapsa, ostendens

A.3. Na YIVEL GUVTOKTIKN avayvwpeLlon Twv AEEewv Le €vtovn ypadr oTa mapanavw
anoonacpata. (Movadeg 10)

Erpédela: Zwya Xplotiva



